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Bible	commentary	on	1	corinthians	13

expository	(English	Bible)	xiii.	(1)	even	if	I	speak.	.	â	€	"the	most	excellent	way	is	that	â€	œLove.Â	€	without	it	all	moral	and	intellectual	gifts	are	worthless.	if	there	will	be	love	-	the	love	of	God	and	the	love	of	our	brothers...	in	our	hearts,	everyone	will	be	fine.	this	hymn	of	praise	in	honor	of	love	is	remarkable.	(1)	as	come	from	san	paolo,	and	not	from
san	giovanni,	from	whose	pen	we	could	of	course	look	for	it;	and	(2,)	that	occurs	here	in	an	atmosphere	of	polemic,	preceded	and	succeeded	as	it	is	narrow	logical	argument.	the	first	point	we	could	observe	what	an	amazing	illustration	is	of	the	completeness	of	the	character	of	St	Paul.	the	clear	and	vigorous	intellect	and	the	male	energy	of	the	great
apostle	are	united	with	a	heart	full	of	tenderness.	We	can	almost	hear	his	pulsations,	we	can	almost	hear	his	powerful	buttons,	in	every	line	of	this	poem.	This	passage	should	be	found	in	the	midst	of	a	protracted	argument	suggests	the	idea	that	we	have	here	the	result	of	an	improvised	and	direct	inspiration	.	the	apostle	had	always	been	aware	of	a
powerful	power	that	worked	in	him,	mastering	him,	bringing	him	into	captivity	to	Christ.	suddenly	flashes	on	him	the	realization	of	what	power	is,	and	can	only	at	the	same	time	give	expression,	in	the	language	of	overcoming	the	loftiness	and	incandescent	with	emotion,	to	the	new	and	profound	conviction	that	has	established	his	entire	soul.	This
chapter	is	the	baptismal	service	of	love.	here	receives	his	new	Christian	name.	the	word	(AgapÃ	̈)	that	is	used	here	for	love	is	peculiar	to	the	new	will	(and	some	passages	in	the	lxx.)	is	not	found	in	any	pagan	writer.	the	word	â€	œCharity,	â€	"which	means	that	it	is	tolerance	or	almsgiving,	is	an	insufficient	rendering	of	the	original	and	destroys	the
force	of	the	passage,	especially	in	1corinziani	13:	3,	where	“Almsgiving”	€	without	love	is	pronounced	useless.	latin	carytate	was	used	as	agape	rendering,	probably	because	the	normal	Latin	word	amor	(love)	was	considered	too	significant	of	a	simple	earthly	or	carnal	affection;	and	then	the	word	â€	œCharityâ€	in	the	English	version.	Maybe	he	hoped
that	the	word	"Chaity	",	"	if	planted	in	such	soil.	and	with	such	surroundings,	it	would	have	grown	to	have	that	broader	meaning	with	which	the	original	gives	expression.	If	so,	the	experiment	failed,	the	word	did	not	become	acclaimed	in	this	chapter.	the	word	â€	â€	œLoveâ€	"and	'better	to	be	restored	here.	the	rare	purity	of	its	surrounding
atmosphere	completely	deprives	it	of	any	terrestrial	or	sensual	key.	this	chapter,	occupied	with	the	only	main	thought,	is	divided	into	three	parts	-	1corinziani	13:	1-3.	the	greatest	gifts	are	devoid	of	value	without	love.1Corinti	13:	4-7.	the	preeminent	features	of	love.1Corinziani	13:	8-13.	gifts	are	transient;	virtues	areand	the	head	of	them	is
love.Tongues	of	men	and	angels.Ã	̈	Â”The	gift	of	tongues	(see	Notes	on	1	Corinthians	14)	is	placed	first	as	the	most	to	Corinth.	It’s	useless	without	love.	It	would	be	impossible	to	define	love,	for	it	is	impossible	to	define	life;	But	the	best	conception	of	what	St.	Paul	means	for	love	can	be	found	from	the	description	he	later	gave.	Stanley,	contrasting	the
meaning	of	the	word	employed	by	St.	Paul	with	the	various	words	for	love	in	another	literature,	remarks:	Ã¢	â	̈¬	“while	while	the	â	̈¬	Å	Love”	of	the	New	Testament	retains	all	the	fervor	of	the	Hebrew	Ã¢	â	̈¬	~	AspirationÃ¢	â	̈	̈	â	̈¢	and	Ã¢	â	̈¬	Å		Desire,	â	¢	and	of	the	Affection	â	̈¬	Ã	̈	Ã	̈	Ã	̈Â”AffettoSonal	AffectionÃ	̈	̈	̈	of	the	Greek,	varies	across	a	sphere
as	wide	as	the	sphere	as	the	complete	â	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	of	Alexandria.	While	maintaining	the	religious	element	which	raised	the	affections	of	the	Jewish	psalmist	to	the	presence	of	God,	he	agrees	with	the	classical	and	Alexandrian	sentiments	in	making	his	chief	object	the	welfare	of	man.	It	is	not	religion	evaporated	into	benevolence,	but	benevolence	taken	into
religion.	It	is	the	practical	example	of	the	two	great	characteristics	of	Christianity,	the	Union	of	God	with	man,	the	Union	of	religion	with	morality;	Love	for	man	for	love	of	God’s	love,	love	for	God	who	shows	himself	to	be	in	love	with	man.	“Like	the	sound	of	brass.	It	is	not	a	brass	horn,	or	an	instrument	of	any	kind,	but	simply	a	piece	of	metal,	which
when	struck	simply	produce	noise.	A	bowl	of	tinkling.	“Better,	a	clanging	dish.	This	tool	can	produce	by	itself	no	intelligible	tuning.	(See	Psalm	40:	5.)	1	Corinthians	13:	1-3.	Peru2,	&	c.	Ã¢	â	̈¬	“The	Apostle	who	observed	in	the	last	verse	of	the	preceding	chapter,	(with	which	this	chapter	is	closely	connected,)	that	he	would	have	shown	them	a	more
excellent	way,	that	is,	a	more	wise,	holy,	and	useful	way,	than	that	of	striving	to	excel	one	another	in	miraculous	gifts,	now	proceeds	to	do	so,	directs	by	pursuing	the	divine	grace	of	love	to	God	and	man,	as	of	the	utmost	excellence,	and	of	absolute	necessity.	Even	if	I	speak	with	the	tongues	of	men	and	angels	it	is	â	̈¬”that	is,	all	the	tongues	that	are
spoken	on	earth,	and	with	the	eloquence	of	an	angel;	and	they	have	no	charity	–	“Ã	̈	̈	̈	̈”	Â±	Ã	̄	Ã	Â	̈	Ã	Â	̈	Ã	̄	,	amore;	Namely,	the	love	of	God	poured	abroad	into	my	heart	by	the	Holy	Spirit	given	to	me,	and	the	love	of	all	mankind	for	its	good;	I	have	become	â	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	Or	a	tinkling	cymbal	–	this	was	made
of	two	pieces	of	hollow	brass,	which	was	hit	together	made	a	tinkle,	but	with	very	little	variety	of	sound.	Some	have	thought	that	the	apostle	mentions	the	tongues	of	angels,	because	in	him	patriarchal	age	angels	often	speak	with	men.	But	while	they	spoke	in	the	tongue	of	men,	their	tongues,	being	understood,	are	the	same	with	the	tongues	of	men.
And	so	from	languages	angels,	the	apostle	undoubtedly	meant	the	methods,	whatever	they	are,	with	which	angels	communicate	their	thoughts	to	each	other,	and	that	it	must	be	a	much	more	excellent	language	than	anyis	spoken	by	men.	And	even	if	I	have	the	gift	of	prophecy,	to	predict	future	events,	and	to	understand	all	the	mysteries	of	the	word
and	providence	of	God,	and	all	the	knowledge	of	human	and	divine	things,	that	every	mortal	has	attained,	and	to	have	all	faith,	the	maximum	degree	of	miraculous	faith,	so	as	to	be	able	to	remove	the	mountains	from	their	foundations	and	carry	them	from	one	side	to	the	other	of	the	earth,	and	thus	to	change	all	the	face	of	nature	with	a	word	of
charity.	But	I	don't	really	have	any.	And	"Go	beyond,	even	if	I	deliberately	distribute,	piece	by	piece,	with	the	utmost	caution	and	care,	all	my	goods	to	feed	the	poor,	and	if	I	lay	my	body	to	be	burned,	rather	than	renounce	my	religion,	or	any	truth	or	duty,	of	the	gospel;	and	not	to	have	love,	below	described,	do	not	benefit	me	anything	regarding
eternal	life.	He	does	not	prove	my	right	to	it,	nor	is	he	prepared	to	enjoy	it.	Without	love,	all	I	say,	all	I	have,	all	I	know,	all	I	do,	all	I	suffer,	is	nothing.13:1-3	The	excellent	way	to	see	at	the	end	of	the	previous	chapter	is	not	what	is	meant	by	charity	in	our	common	use	of	the	word,	alms,	but	love	in	its	fullest	sense:	true	love	to	God	and	men.	Without
this,	the	most	glorious	gifts	have	no	account,	no	esteem	in	the	eyes	of	God.	A	lucid	mind	and	a	deep	understanding	are	useless	without	a	benevolent	and	charitable	heart.	There	may	be	an	open	and	prodigious	hand,	where	there	is	no	liberal	and	charitable	heart.	Doing	good	to	others	does	not	benefit	us,	except	for	God's	love	and	for	benevolence
towards	men.	If	we	donate	everything	we	have,	as	we	deny	our	heart	to	God,	it	will	not	benefit.	Not	even	the	most	painful	suffering.	How	are	those	who	seek	acceptance	and	reward	for	their	good	works,	as	poor	and	faulty	as	corrupt	and	selfish?	If	I	spoke	the	languages	of	men,	if	I	knew	how	to	speak	all	the	languages	spoken	by	men.	To	speak	foreign
languages	was	considered	then,	as	it	is	today,	as	a	rare	and	precious	endowment;	compare	Virgil,	Enea	vi.	625	ss.	The	word	“I”	here	is	used	in	a	popular	sense,	and	the	apostle	intends	to	illustrate,	as	he	often	does,	his	idea	with	a	reference	to	himself,	which,	obviously,	he	wants	to	be	understood	as	applicable	to	those	he	addressed.	It	is	evident	that
among	the	Corinthians	the	power	to	speak	a	foreign	language	was	considered	as	a	gift	of	great	value;	and	there	can	be	no	doubt	that	some	of	the	leaders	of	that	church	were	particularly	appreciated;	see	1	Corinthians	14.	To	correct	it,	and	to	show	them	that	all	this	would	be	vain	without	love,	and	to	induce	them,	therefore,	to	seek	love	as	a
moreendowment,	was	the	Apostle’s	design	in	this	passage.	Of	this	verse	Dr.	Bloomfield,	to	whom,	perhaps,	no	man	living	better	qualified	to	give	such	opinion,	observes:	"It	would	be	difficult	to	find	a	better	passage	than	this	in	the	writings	of	Demosthenes	itself."	And	angels	–	The	language	of	angels,	as	they	speak.	If	I	were	endowed	with	the	faculty	of
eloquence	and	persuasion	that	we	attribute	to	them,	and	the	power	to	speak	to	any	member	of	the	human	family	with	the	power	they	have?	The	language	of	angels	here	seems	to	be	used	to	indicate	the	highest	power	to	use	language,	or	the	highest	faculty	of	eloquence	and	word.	It	obviously	comes	from	the	idea	that	angels	are	“superiors”	in	all
respects	to	human	beings;	that	they	must	have	gifts	first	of	all	that	man	can	have.	It	may	perhaps	refer	to	the	idea	that	they	must	have	some	way	of	communicating	their	ideas	to	each	other,	and	that	this	dialect	or	way	must	be	far	greater	than	that	employed	by	man.	Men	are	imperfect.	All	its	means	of	communication	are	defective.	We	give	angels	the
idea	of	perfection;	and	the	idea	here	is	that,	even	if	a	man	had	a	power	to	speak	the	languages	much	higher	than	what	would	be	understood	in	the	faculty	to	speak	all	the	languages	of	men,	and	also	had	the	way	to	express	himself	higher	and	more	perfect	than	the	angels,	yet	he	was	devoid	of	love,	everything	would	be	nothing.	It	is	possible	that	Paul
here	may	have	some	allusion	to	what	he	refers	to	in	2	Corinthians	12:4,	where	he	says	that	when	he	was	kidnapped	in	heaven,	he	heard	unspeakable	words	that	it	was	not	possible	for	a	man	to	pronounce.	To	this	higher,	purer	language	of	heaven	he	can	refer	here	with	the	language	of	angels.	It	was	not	with	him	a	simple	“conjecture”	of	what	that
language	could	be;	It	was	a	language	that	had	been	allowed	to	listen.	Of	that	scene	he	would	remember	a	deep	and	tender	memory;	and	in	that	language	he	now	refers,	saying	that	even	that	high	language	would	be	devoid	of	value	for	a	creature	if	there	was	no	love.	And	don't	have	charity.	This	is	the	proper	and	usual	meaning	of	the	Greek	word.	The
English	word	charity	is	used	in	a	wide	variety	of	meanings,	and	some	of	them	cannot	be	included	in	the	meaning	of	the	word	here.	It	means:	(1)	In	general	sense,	love,	benevolence,	benevolence;	(2)	In	theology,	it	includes	supreme	love	to	God	and	universal	benevolence	to	men;	(3)	In	a	more	particular	sense,	it	denotes	the	love	and	kindness	that
spring	from	natural	relationships,	such	as	the	“charities”	of	the	father,	son,	brother;	(4)	Liberality	towards	the	poor,	towards	the	needy,	towards	the	charitable	objects,	asThere	is	talk	of	«charity»,	which	means	alms,	and	of	charitable	societies;	(5)	Â	«Candorâ»	Liberality	in	judging	the	actions	of	the	indulgence	people	to	their	opinions;	attributing	them
to	them	motives	and	intentions;	a	provision	to	judge	them	favorably,	and	to	put	their	words	and	their	actions	better	construction.	This	is	a	very	common	meaning	of	the	word	in	our	language	now,	and	this	is	a	modification	of	the	word	"love,"	as	all	that	this	charity	should	proceed	from	"love"	to	our	neighbor,	and	a	wish	that	he	should	have	a	entitled	to
his	views	as	well	as	we	are	to	ours.	The	Greek	word	Î	±	Â	±	â¬	"Î³Î	±	Â	±	Ã	Â	Ã	Â	·	¬	AgaparÃ¬"	properly	means	"Love",	consider,	goodwill,	benevolence.	It	applies:	(a)	to	love	in	general;	(B)	the	love	of	God	and	Christ;	(C)	the	love	that	God	or	Christ	is	exercised	against	Christians,	Romans	5:	5;	Ephesians	2:	4;	2	Tessalonici	3:	5;	(D)	The	effect,	or
charitable	test,	conferred	favor:	Ephesians	1:15;	2	Tessalonici	2:10;	1	John	3:	1.	Robinson,	Lexicon.in	The	English	word	"Charity",	and	now	there	are	some	ideas	that	are	not	in	the	Greek	word,	and	especially	the	idea	of	​​"almsgiving"	and	the	common	use	of	the	word	in	us	in	the	sense	of	"Whiteness"	or	"liberality	in	judgment."	None	of	these	ideas,
perhaps,	lie	in	the	use	of	the	word	in	the	chapter	before	us;	And	the	more	its	translation	would	be,	in	line	with	the	usual	mode	of	translation	in	the	New	Testament,	love.	Tyndale	translated	by	him,	he	makes	the	word	"love."	The	"Love"	which	refers	in	this	chapter	and	illustrated,	is	mostly	"Love	Man"	1	Corinthians	13:	4-7;	Although	there	is	no	reason
to	doubt	that	the	apostle	meant	to	include	the	general	term	love	God,	and	love	in	general.	The	illustrations	of	him,	however,	are	mainly	processed	by	the	effects	of	love	towards	people.	It	means	properly	love	for	the	whole	church,	to	love	the	whole	world;	Love	to	all	creatures	that	come	from	true	piety,	and	which	ultimately	centers	in	God	-	Doddridge.
Is	this	love	whose	importance	Paul,	in	this	beautiful	chapter,	illustrates	how	more	valuable	of	the	most	high	equipment	possible	without	it.	It	is	not	necessary	to	suppose	that	someone	had	this	equipment,	or	had	the	power	to	speak	with	the	tongues	of	humans	and	angels;	or	he	had	the	gift	of	prophecy,	and	had	the	highest	degree	of	faith	that	he	did	not
love.	The	Apostle	supposes	a	case;	And	he	says	that	if	it	were	so,	if	all	these	were	held	without	love	would	be	relatively	worthless;	Or	that	love	was	more	valuable	than	all	other	equipment	would	be	without	this.	I	became	-	I	am.	I	sarÃ².continued	...	131co	Chapter	13:	1-13.	Charity	or	love	superior	to	all	the	presents.	The	Psalm	of	the	love	of	the	New
Testament,	as	the	forty-fifth	Psalm	(see	PS	45:	1,	title)	and	the	Song	of	Solomon	in	Ancient	Testamento.1.	Languages:	these	ascends	to	the	"prophecy"	(1CO	13:	2);	So,	for	"faith";	So	the	benevolent	actions	and	self-sacrificing:	a	climax.	He	does	if	not	himself,	and	so	passes	from	addressing	them	(	"you,"	1Co	to	put	the	case	in	his	own	person,	“even	if	I”,
and	c.speak	with	tongues	“with	the	eloquence	that	was	so	much	admired	admired	admired	Corinth	(for	example,	Apollos,	AC	18:24;	Compare	1CO	1:12;	3:21,	22),	and	with	the	command	of	various	languages,	which	some	in	Corinth	have	abused	the	purposes	of	mere	ostentation	(1co	14:	2,	&	c).	Of	angels	12:	1-31)	.Sounding	â	€	|	tintinnante	-	sound
without	soul	or	feeling:	such	are	"languages"	without	charity.	Gimbalâ	€	"Two	types	(PS	150:	5),	strong	or	clear,	and	high	-Sounding	One:	hand	dishes	and	fingers	or	chestnuts.	The	sound	is	sharp	and	piercing.1	Corinthians	13:	1-3	All	gifts,	how	excellent,	without	charity	arenothing	worth.1	Corinthians	13:	4-12	Lodes	of	Charity,	1	Corinthians	13:13
and	its	preference	to	faith	and	hope.	The	Apostle	had	promised,	in	the	closing	of	the	former	chapter,	to	show	them	a	more	excellent	thing	about	gifts,	or	a	more	excellent	course	than	what	they	pursue	so	next,	in	their	emulation	of	the	best	gifts;	Now	he	comes	to	show	them	in	that	way,	that	course:	the	way	was	that	of	love;	The	course	was	study	and
pursue	methods	such	as	showing	their	love	to	God	and	to	each	other.	For	(says	the	apostle)	Even	if	I	speak,	that	is,	if	I	could	speak,	or	admit	that	I	have	spoken,	with	the	languages	used	in	all	the	nations	of	the	world,	and	with	the	languages	of	angels;	with	which	some	understand	the	best	and	most	excellent	ways	of	expressing	ourselves.	Angels	have
no	tongues,	nor	do	acustic	sounds	articulated,	with	which	one	understands	each	other;	But	yet	there	is	certainly	a	society	or	a	relationship	between	angels,	which	could	not	be	welcomed	without	in	any	way	between	them	to	communicate	their	minds	and	will	to	others.	As	we	cannot	say:	some	of	the	teachings	say,	it	is	by	impression:	in	that	way	God,
indeed,	communicates	his	mind	sometimes	to	his	people,	making	secret	impressions	of	his	will	on	their	mind	and	understanding;	But	if	angels	can	do	similar,	or	what	is	their	way	of	communicating	their	minds	to	others,	it	is	a	great	secret,	and	we	should	be	voluntarily	ignorant	of	what	God	did	not	satisfy,	in	any	part	of	his	revealed	will,	to	say	to	us.
Nor	do	I	judge	a	correct	question	in	this	place,	where	the	languages	of	angels	mean	indisputably	the	best	and	most	excellent	ways	of	expressing	and	communicating	ourselves	to	others;	While	the	manna	is	called	food	angels,	Psalm	78:25,	that	is,	the	most	excellent	food,	for	angels,	being	spiritual	substances,	do	not	need	food,	do	not	have	mouths	to
eat,	nor	beaks	to	fill;	And	this	is	the	apostle.	Although	I	could	express	myself	or	communicate	my	mind	to	others,	in	the	most	excellent	way,	or	in	the	greatest	variety	of	expression,	yet	if	I	do	not	have	agaphn,	which	we	translate,	charity,	but	maybe	it	could	be	a	love	translated	better,	because	we	usually	from	charity	(in	the	common	speech)	you
understand	that	the	indication	of	fraternal	love,	which	is	withinof	generosity,	to	feed	the	hungry,	to	clothe	the	naked,	to	give	to	the	needy,	which	men	can	do	out	of	pure	humanity,	or	out	of	superstition	of	merit,	without	a	true	root	of	love	for	neighbor,	which	is	never	true	if	it	is	not	born	of	love	for	God.	If	I	want	charity,	says	the	apostle,	the	true	root	of
love	for	men,	which	springs	from	true	love	for	God	and	from	obedience	to	his	commandment,	I	am	but	a	resounding	brass,	or	a	ringing	cymbal,	that	is,	I	only	make	a	sound,	but	it	is	of	no	use	to	my	salvation,	it	is	of	no	use	to	me.	but	if	I	have	this	true	root	of	love,	then	it	will	help	me.	And	so	the	apostle	proves	that	the	habit	of	loving	God	and	man	in	the
heart	is	far	more	excellent	than	the	gift	of	tongues,	which	many	Corinthians	had,	or	desired,	or	boasted,	despising	those	who	did	not.	Even	though	I	speak	with	men’s	tongues,....	That	is,	among	all	men,	all	the	languages	that	men,	everywhere,	speak,	or	have	been	spoken	by	them.	The	number	of	these	is	by	some	said	(i)	to	be	“seventy-five”,	but	the
general	opinion	of	the	Jews	is,	that	at	the	confusion	of	tongues	at	Babel,	they	were	seventy;	for	they	say	(k),	that	then	“the	holy	blessed	God	came	down,	and	“seventy	angels”	surround	the	throne	of	His	glory.	and	confused	the	tongues	of	seventy	persons,	and	every	nation	of	seventy	had	its	own	language	and	script	and	an	angel	set	over	every	nation.
“If	this	may	be	the	reason	why	the	tongues	of	angels	are	mentioned	here	with	those	of	men,	let	it	be	considered.	Mordecai,	it	is	said,	knew	all	these	seventy	languages,	so	that	when	he	heard	Bigthan	and	Teresh,	who	were	Tarshians,	speaking	together	in	Tarshian,	he	understood	them.	The	same	is	said	(m)	of	R.	Akiba,	R.	Joshua,	and	R.	Eliezer;	again,
they	say	(n),	that	this	was	one	of	the	qualifications	of	the	Sanhedrin,	or	of	such	who	sat	in	that	great	council,	that	they	should	understand	these	seventy	languages,	because	they	were	not	to	hear	causes	from	the	mouth	of	an	interpreter.	It	is	stated	(or)	of	Mithridates,	king	of	Pontus	and	Bithynia,	that	he	had	“twenty-five”	nations	under	his	rule,	and
that	he	so	well	understood,	and	could	speak	the	language	of	each	nation,	as	to	converse	with	the	men	of	any	of	them	without	an	interpreter.	Apollonius	Tyaneus	(p)	pretended	to	understand,	and	to	speak	with	the	tongues	of	all	men;	such	a	case	the	apostle	supposes	here,	if	attained	by	learning,	industry,	and	close	application,	or	by	an	extraordinary
gift	of	the	Spirit,	that	the	latter	seems	to	be	what	he	means,	and	rather	he	mentions	this,	and	begins	with	because	many	of	the	Corinthians	were	many	of	those	who	did	not	have	it,	they	were	downcast;	therefore,	to	comfort	them,	the	apostle	suggests	that	the	grace	of	love,	which	they	possessed,	was	more	abundantly	preferred	to	it;	and	others	who
had	it	were	exalted	with	it,	and	the	used	either	for	ostentation	or	for	gain,	or	Their	hearts,	and	not	those	who	said,	are	not	their	angels,	but	their	hearts	are	hypothetical.	Just	as	the	face	of	angels	is	used,	to	express	the	biggest	glory	and	beauty	of	the	face,	or	the	consistency,	Acts	6:15	and	the	bread	of	the	angels	is	used	for	the	most	excellent	food,
Psalm	78:25.	Dr.	Lightfoot	thinks,	and	that	not	without	reason,	that	the	apostle	speaks	according	to	the	meaning	and	conceptions	of	the	Jews,	who	attribute	the	speech	and	language	to	angels.	They	tell	us	(R)	that	R.	Jochanan	Well	fitted,	which	was	contemporary	with	the	apostle,	and	lived	to	the	destruction	of	Jerusalem,	among	other	things,	was	well
verse	in,	understood,	"the	Demon's	speech",	and	"	The	speech	of	minister	angels	":	and	that	they	take	to	be	the	Holy	Language,	or	the	Jewish	language;	they	observe	(s)	that	"the	children	of	men	(with	whom	they	mention	that	they	mean	Israeli	things".	They	pretend	that	angels	do	not	understand	the	siariac	language;	so	they	(t)	advise	a	man,	"never
ask	what	he	wants	In	the	Syriac	language;	why	(says	R.	Jochanan)	Anyone	asking	what	he	wants	in	the	Syriac	language,	the	angels	who	are	witnessing	do	not	join	him,	because	they	do	not	ask	for	what	he	wants	in	the	Syriac	language,	the	angels	working	“,	but	it	was	not	another	language,	but	another	language,	which	is	said	to	be	another	language,
and	that	it	was	not	an	alphabet,	but	another	form	of	charity,	The	cymbal	was	also	used	in	the	worship	of	the	deities	of	Caldani,	and	the	allusion	here	in	both	things	mentioned	either	to	the	tinkling	of	brass,	and	the	sound	of	cymbals	in	the	worship	of	idols	(z);	which	were	mere	empty	sounds,	and	of	no	avail,	as	is	a	man	speaking	in	different	tongues,
detract	from	the	grace	of	love;	or	to	the	confused	sound	of	drums	and	cymbats	The	Greeks	had	a	game	they	used	at	feasts,	I	will	not	say	that	the	allusion	is	to	it	here,	but	leave	it	to	be,	of	which	they	call	“Cottabisi”;	when,	thewho	are	left,	throw	it	in	the	brass	cups,	and	that	the	liquor	which	has	the	biggest	sound	in	the	cup,	it	is	fantasized	to	be	loved
again,	the	person	he	loved	(b):	to	play	brass	instruments	and	cymbals	are	inanimate	things	,	lifeless	things,	how	all	these	people	are	destitute	of	spiritual	life,	which	lack	the	grace	of	love;	and	although,	as	an	extraordinary	gift,	and	under	a	divine	impulse,	talk	(s)	Eupherus	&	alii	in	Clement.	Alex.	Stromat.	L.	1.	p.	338.	(k)	Pirke	Eliezer,	c.	24.	(l)	Targum
on	Esther	ii.	22.	Misn.	Shekalim,	c.	5.	sect.	1.	T.	Hieros.	Shekalim,	crazy.	48.	4.	T.	Bab.	Megilla,	I	am.	13.	2.	(m)	Juchasin,	I	am.	36.	2.	(n)	T.	Bab.	Sanhedrin,	fol.	17.	1.	&	Menachot,	65.	1.	(o)	A.	Gellii	Noct.	Attic.	L.	17.	c.	17.	(p)	Philostrat.	Apollon	Life.	L.	1.	c.	13.	(q)	Tzeror	Hammor,	fol.	2.	3.	4.	&	13.	(r)	T.	Bab.	Succa,	fol.	28.	1.	&	Bava	Bathra,	fol.	134.
1.	Vid.	Zohar	in	Numb.	1.	92.	(s)	T.	Bab.	Chagiga,	fol.	16.	1.	&	Sabbat.	fol.	12.	2.	Vid.	Bereshit	Rabba,	set.	74.	fol.	65.	2.	&	Vajikra	Rabba,	set.	1.	fol.	147.	1.	(t)	T.	Bab	Sota,	fol.	33.	1.	(u)	Vid.	Pignorium	de	Servis,	p.	163.	165.	(w)	Bartenora	in	Misn.	Shekaelim,	c.	5.	sect.	1.	Kimchi	&	Sal.	cl.	5.	(x)	Misn.	Tamid.	c.	3.	sect.	8.	(y)	Bartenora	to	Misn.	Eracina,
c.	2.	sect.	5.	R.	David	Kimchi	&	R.	Samuel	Laniado	in	2	Sam.	5.	(z)	Vid.	Arnob.	ADV.	Gentes,	l.	7.	p.	280.	Ed.	Elmenhorst,	&	Ovid,	Metamorph.	L.	3,	fab.	7.	(a)	Vid.	So	far	no	Vaa.	in	Lydium	de	Military	King,	p.	38.	Alex.	Brilliant.	Dier.	3.	c.	10.	Although	{1}	I	speak	with	the	tongues	of	men	and	of	angels	{a},	and	have	not	charity,	I	am	become	as	sounding
brass,	or	a	tinkling	cimbal	{b}.	(1)	He	motivates	before	the	charity,	the	excellence	of	which	he	shows	for	the	first	time	by	this,	that	without	it,	all	other	gifts	are	like	nothing	before	God.	And	this	shows	part	of	induction,	and	partly	by	an	argument	taken	to	the	end,	why	these	gifts	are	given.	©	Why,	for	what	purpose	are	those	gifts,	but	to	the	glory	of
God,	and	the	profit	of	the	Church	as	it	is	tried	first?	So	that	those	gifts,	no	charity,	have	not	the	right	use.	(A)	amplification	of	very	serious	matter,	as	if	to	say,	If	there	are	tongues	of	angels,	and	I,	and	not	used	it	for	the	benefit	of	my	next,	would	be	nothing	but	a	kind	of	babbling	vain	and	potattling.	(b)	This	gives	a	rude	and	uncertain	sound.	2NASB
1995	If	I	speak	with	the	tongues	of	men	of	angels,	but	they	have	no	love,	I	have	become	a	noisy	gong	or	a	clandestine	cymbal.	Standard	American	Version	If	I	speak	with	the	tongues	of	men	and	angels,	but	have	no	love,	I	have	become	a	clandestine	cymbal.	Berean	Study	Bible	If	I	speak	in	the	languages	of	men	and	angels,	but	have	no	love,	I	am	just	a
ringing	gong	or	a	clandestine	cymbal.	Douay-Rheims	BibleIF	I	speak	with	the	tongues	of	men	and	angels,	and	have	not	charity,	I	have	become	like	a	sounding	brass,	or	a	tinting	cymbal.	If	I	speak	in	the	languages	of	men	and	angels,	but	have	no	love,	I	have	become	a	clandestine	cymbal.	The	King	James	Bible	Although	I	speak	with	the	tongues	of	men
and	angels,	and	have	no	charity,	I	have	become	like	a	sounding	brass,	or	a	cymbal.	English	World	The	Bible	If	I	speak	with	the	tongues	of	men	and	angels,	but	have	no	love,	I	have	become	a	clandestine	cymbal.	Literal	translation	by	Young	If	with	the	tongues	of	men	and	messengers	I	speak,	and	have	not	love,	I	have	become	a	brass	sound,	or	a	cymbal
tinkling;1	Corinthians	13:1	Additional	translations	...Links1	Corinthians	13:1	NIV1	Corinthians	13:1	NLT1	Corinthians	13:1	ESV1	Corinthians	13:1	NASB1	Corinthians	13:1	NASB	13:1	NKJV1	Corinthians	13:1	NKJV1	Page	3NASB	1995If	I	have	the	gift	of	prophecy,	and	know	all	mysteries	and	all	knowledge;	and	if	I	have	all	faith	to	remove	mountains,
but	have	not	love,	I	am	nothing.	American	Standard	VersionAnd	if	I	have	the	gift	of	prophecy,	and	I	know	all	mysteries	and	all	knowledge;	and	if	I	have	all	faith,	so	as	to	remove	mountains,	but	have	not	love,	I	am	nothing.	Berean	Study	Bible	If	I	have	the	gift	of	prophecy	and	can	fatten	all	mysteries	and	all	knowledge,	and	if	I	have	absolute	faith	so	as	to
move	mountains,	but	I	have	no	love,	I	am	nothing.	Douay-Rheims	Bible	And	if	I	had	to	have	prophecy	and	know	all	the	mysteries,	and	all	the	knowledge,	and	if	I	had	to	have	all	the	faith,	so	that	I	could	remove	the	mountains	and	not	have	charity,	I	am	nothing.	And	if	I	have	the	gift	of	prophecy,	and	know	all	mysteries	and	all	knowledge;	and	if	I	have	all
faith,	to	remove	mountains,	but	have	not	love,	I	am	nothing.	King	James	Bible	And	though	I	have	the	gift	of	prophecy,	and	understand	all	mysteries,	and	all	knowledge;	and	though	I	have	all	things,So	that	I	could	remove	the	mountains,	and	not	have	charity,	they	are	nothing.World	English	BlibleSif	I	have	the	gift	of	prophecy	and	know	all	mysteries	and
knowledge;	And	if	I	have	all	faith,	so	as	to	remove	mountains,	but	have	no	love,	I	am	nothing.	The	literal	translation	of	Nothing.young	and	if	I	have	prophecy,	and	know	all	secrets,	and	all	knowledge,	and	if	I	have	all	Faith,	so	as	to	remove	mountains,	and	not	love,	I	am	nothing;	1	Corinthians	13:	2	Additional	translations	...	Links1	Corinzi	13:	2	NIV1
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Ã	Ã	Â”	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	If	they	give	all	my	goods	to	feed	the	poor,	and	if	they	leave	my	body	to	be	burned,	but	have	not	love,	I	profit	nothing.	American	standard	view	and	if	I	grant	all	my	goods	to	feed	the	poor,	and	if	I	will	give	burn	my	body,
but	I	did	not	love,	I	do	not	limit	myself.	Nothing.bean	Study	Study	Bibled	I	give	all	I	have	to	the	poor	and	exult	in	the	surrender	of	my	body,	but	I	have	no	love,	I	get	nothing.Douay-Rheims	Bibleand	if	I	were	to	distribute	all	my	goods	to	feed	the	poor,	and	if	I	were	to	deliver	my	body	to	be	burned,	and	I	have	no	charity,	I	do	not	often	not	often.	Italian
Review	Versionand	If	giving	all	my	goods	to	feed	the	poor,	and	if	they	give	my	body	to	burn,	but	I	have	not	loved,	it	prevents	me	from	anything.	Keming	James	Bibleand	yet	I	donate	all	my	goods	to	feed	the	poor,	and	yet	I	give	my	body	to	burn,	and	I	have	no	charity,	I	do	not	limit	myself	to	myself.	Whorld	English	BibleSif	I	Doole	out	all	my	goods	to	feed
the	poor,	and	if	they	give	my	body	to	burn,	but	I	have	no	love,	it	profits	from	nothing.	The	literal	translation	of	Nothing	Young	and	if	I	give	away	to	feed	others	all	my	possessions,	and	if	I	give	up	my	body	I	might	be	burned,	and	have	no	love,	I	am	not	profited	from	anything.1	Corinthians	13:	3	Additional	translations.	..Links1	Corinthians	13:	3	NIV1
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1995Love	is	patient,	love	is	kind	and	is	not	jealous;	love	doesn't	brag	and	is	not	arrogant,	American	Standard	Version	Love	suffers	long,	and	is	kind;	love	does	not	envy;	love	vaunteth	not	himself,	is	not	inflated,Berean	Studio	BibleLove	is	patient,	love	is	kind.	He	doesn't	envy,	he	doesn't	brag,	he's	not	proud.	Douay-Rheims	BibleCharity	is	patient,	is
kind:	charity	does	not	envy,	does	not	treat	perversely;	is	not	inflated;	the	English	version	revised	Love	suffers	long,	and	is	kind;	love	does	not	envy;	love	vaunteth	is	not	himself,	he	is	not	inflated,	the	king	James	BibleCharity	suffers	long,	and	he	is	kind;	the	prohibition	of	charity	is	not;	charity	vaunteth	is	not	in	itself,	is	not	inflated,	the	world	English
Bible	Love	is	patient	and	is	kind;	Love	doesn't	envy.	Love	does	not	boast,	it	is	not	proud,	the	literal	translation	of	Jonah	Love	is	long	at	breath,	it	is	kind,	love	does	not	envy,	love	does	not	vaunt	itself,	it	is	not	inflated	on,1	Corinthians	13:4	Additional	Translations.Links1	Corinthians	13:4	NIV1	Corinthians	13:4	NLT1	Corinthians	13:4	ESV1	Corinthians
13:4	NASB1	Corinthians	13:4	NKJV1	Corinth	does	not	seek	its	own,	it	is	not	provoked,	does	not	take	into	account	a	wrong	suffered,	the	American	Standard	Version	does	not	behave	unconsciously,	does	not	seek	its	own,	is	not	provoked,	does	not	take	into	account	evil;	Vatican	Study	Bible	is	not	rude,	it	is	not	self-search,	is	not	easily	angry,	does	not
take	into	account	errors.	The	Bible	of	Douay-Rheims	is	not	ambitious,	does	not	seek	its	own,	is	not	provoked	by	anger,	does	not	think	bad;	the	revised	English	version	does	not	behave	unconsciously,	does	not	seek	its	own,	is	not	provoked,	does	not	take	into	account	evil;	the	king	James	the	Bible	does	not	behave	unconsciously,	does	not	seek	his	own,	is
not	easily	provoked,	does	not	think	bad;	the	world	English	Bible	does	not	behave	inappropriately,notemly,	he	does	not	seek	his	things,	is	not	provoked,	does	not	blame	evil,	1	Corinthians	13:	5	Additional	translations	...	Links1	Corinthians	13:	5	NIV1	Corinthians	13:	5	NLT1	Corinthians	13:	5	ESV1	Corinthians	13:	5	NASB1	Corinthians	13:	5	NKJV1
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Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Standard	version	America	Standardbeareth	All	things,	believe	all	things,	hoping	for	all	things,	resist	all	things.	Biblet	Biblets	brings	all	things,	believes	all	things,	hopes	all	things,
endures	all	things.	Douay-Rheims	Biblebeareth	all	things,	believing	all	things,	hoping	for	all	things,	supporting	all	things.	All	things,	believe	all	things,	hope	all	things,	resist	all	things.King	James	Biblebeareth	All	things,	they	believe	all	things,	hoping	for	all	things,	they	resist	all	things.	World	English	Biblebears	All	things,	believes	all	things,	hopes	all
things,	Enter	all	things.	The	literal	translation	ofyoung	All	the	things	that	bring,	all	that	believes,	all	that	hopes,	all	that	resisting	15	Corinthians	13:	7	Additional	translations	...	Links1	Corinthians	13:	7	NIV1	Corinthians	13:	7	NLT1	Corinthians	13:	7	ESV1	Corinthians	13:	7	Nasb1	Corinthians	13:	7	NKJV1	Corinthians	13:	7	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â
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Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	But	if	there	are	gifts	of	prophecy,	they	will	be	made	away;	If	there	are	languages,	they	will	cease;	If	there	is	a	knowledge,	it	will	be	done	away.	American	The	standard	version	will	never	succeed:	but	if	there	are	prophecies,
they	will	be	made	away;	If	there	are	languages,	they	will	cease;	Whether	there	is	knowledge,	it	will	be	done	away.	Berean	studio	biblove	everBut	where	there	are	prophecies,	they	will	cease;	Where	there	are	languages,	they	will	be	retained;	Where	there	is	knowledge,	you	will	be	rejected.	Douay-rheims's	biblical	charity	never	falls:	if	the	prophecies
will	be	canceled,	or	the	languages	​​will	cease,	or	knowledge	will	be	destroyed.	Updated	version	in	English	Love	never	fails;	But	if	there	will	be	prophecies,	they	will	be	done	away;	If	there	will	be	languages,	they	will	cease;	If	there	will	be	aware,	it	will	be	done	away.	The	Charity	of	King	Giacomo	Bible	never	fails;	But	if	there	will	be	prophecies,	they	will
fail;	If	there	will	be	languages,	they	will	cease;	If	you	will	be	aware,	vanish.	English	world	BibleLove	never	fails.	But	where	there	are	prophecies,	they	will	be	made	away	with.	Where	there	are	various	languages,	they	will	cease.	Where	there	is	knowledge,	it	will	be	done	with.	Literal	translation	of	Young	love	never	fails;	And	if	there	will	be	prophecies,
they	will	become	useless;	if	the	languages	​​cease;	If	knowledge,	it	will	become	useless;	1	Corinthians	13:	8	additional	translations	.links1	Corinzi	13:	8	Niv1	Corinzi	13:	8	NLT1	Corinzi	13:	8	ESV1	Corinzi	13:	8	Namb1	Corinzi	13:	8	NKJV1	Corinzi	13:	8	Corinthians	10page	11page	12NASB	1995	When	I	was	a	child,	I	spoke	like	a	Child,	I	think	like	a	child,
a	reason	like	a	child;	When	I	became	a	man,	I	did	away	with	childish	things.	American	standard	version	When	I	was	a	child,	I	spoke	as	a	child,	I	felt	as	a	child,	I	thought	as	a	child:	now	that	I	became	a	man,	I	put	away	infant	things.	Berean	studio	bible	When	I	was	a	child,	I	talked	like	a	child,	I	thought	like	a	child,	I	thought	like	a	child.	When	I	became	a
man,	I	put	aside	the	childish	ways.	The	Bible	of	Douay-rheims	when	I	was	a	child,	I	spoke	as	a	child,	I	understood	as	a	child,	I	thought	as	a	child.	But	when	I	became	a	man,	I	put	away	the	things	of	a	child.	Updated	English	version	When	I	was	a	child,	I	spoke	as	a	child,	I	felt	as	a	child,	I	thought	as	a	child:	Now	that	I	became	a	man,	I	put	away	childish
things.	King's	Bible	Giacomo	When	I	was	a	child,	I	spoke	as	a	child,	I	understood	as	a	child,	I	thought	as	a	child:	But	when	I	became	a	man,	I	put	away	childish	things.	English	world	the	Bible	when	I	was	a	child,	I	spoke	as	a	child,	I	felt	as	a	child,	I	thought	as	a	child	Now	that	I've	become	a	man,	I've	put	away	childish	things.	literal	translation	of	young
when	I	was	a	child,	as	a	child	I	spoke,	as	a	child	I	was	thinking,	as	a	child	I	was	reasoning,	and	when	I	became	a	man,	I	made	useless	the	things	of	the	child;1	Corinthians	13:11	additional	translations	.links1	chords	13:11	niv1	choirs	13:11	nlt1	choirs	13:11	esv1	choirs	13:11	nknas	Now	I	know	in	part,	but	then	I	will	fully	know	how	I	was	also	fully
known.	American	standard	version	for	now	we	see	in	a	mirror,	dark;	but	then	face	to	face:	now	I	know	in	part;	but	then	I	will	know	fully	how	I	was	fully	known.	bible	of	study	drinkan	now	we	see	but	a	reflection	dim	as	in	a	mirror;	Then	we'll	see	face	to	face.	now	I	know	in	part;	then	I	will	fully	know,	even	as	I	am	fully	known.	the	bible	of	Douay-Rheims
we	now	see	through	a	glass	in	a	dark	way;	But	then	face	to	face.	Now	I	know	that	I	am	part	of	it;	but	then	I	will	also	know	how	I	am	known.	updated	version	in	English	for	now	we	see	in	a	mirror,	dark;	but	then	face	to	face:	now	I	know	in	part;	But	then	I	know	how	I	was	known.	the	bible	of	king	Jacob	for	now	we	see	through	a	glass,	dark;	but	then	face
to	face:	now	I	know	in	part;	But	then	I	know	how	I'm	known.	English	world	the	bible	for	now	we	see	in	a	mirror,	dimly,	but	then	face	to	face.	Now	I	know	in	part,	but	then	I	will	fully	know,	even	as	I	was	fully	known.	the	literal	translation	of	young	for	us	now	we	see	through	a	mirror	darkly,	and	then	face	to	face;	Now	I	know	in	part,	and	then	I	will	fully
know,	as	I	was	also	known;	13:12	additional	translations	.links1	corinzi	13:12	niv1	corinzi	13:12	nlt1	corinzi	13:12	esv1	corinzi	13:12	nav1	corinzi	13:12Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â
Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	American	Standard	VersionBut	now
remains	faith,	hope,	These	three	things	remain:	faith,	hope	and	love;	but	the	greatest	of	them	is	love.	BeranoEd	study	Bible	now	remain	these	three	things:	faith,	hope	and	charity;	but	the	greatest	of	them	is	love.	Douay-RheimsEd	Bible	now	remain	faith,	hope	and	charity,	these	three	things;	but	the	greatest	of	them	is	charity.	But	now	there	remain
faith,	hope,	charity,	these	three	things;	and	the	greatest	of	them	is	love.	King	James	BibleEd	now	remain	faith,	hope,	charity,	these	three	things;	but	the	greatest	of	these	is	charity.	World	BibleBut	now	faith,	hope	and	love	remain,	these	three	things.	The	greatest	of	these	is	love.	Young’s	literal	translation	and	now	there	are	faith,	hope,	love	–	these
three;	and	the	greatest	of	these	is	love.1	Corinthians	13:13	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Douay-Rheims	Bible	Follow	charity,	be	zealous	for	spiritual	gifts,	but	rather	to	be	able	to	prophesy.	English	Revised	Version	Follow	after	love;	but	sincerely	desire	spiritual	gifts,	but	rather	than	prophesy.	King	James	Bible	Following	after	charity,	and
wishing	spiritual	gifts,	but	rather	than	one	can	prophesy.	English	World	Bible	Following	after	love,	and	sincerely	desire	spiritual	gifts,	but	above	all	that	you	can	prophesy.	Persecute	love	and	seek	spiritual	things,	rather	thanCorinthians	14:	1	Other	translations	Link1	Corinzi	14:	1	Niv1	Corinthians	14:	1	NLT1	Corinthians	14:	1	ESV1	Corinthians	14:	1
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â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	American	standard	version	for	one	who	speaks	in	a	language	speaking	not	to	men,	but	to	god;	for	no	man	understandable;	but	in	the	spirit	they	speak	mysteries.	bible	study	for	the	one	who	speaks	in	a
language	does	not	speak	to	men,	but	to	God.	in	fact,	no	one	understands	it;	I'm	sorry.	of	rheims,	who	spoke	in	a	language,	speaks	not	to	men,	but	to	God:	for	no	man	hears.	and	yet	from	the	spirit	that	spoke	mysteries.	the	revised	English	version	for	him	speaking	in	a	language	not	to	men,	but	to	god;	for	no	man	understandable;	but	in	the	spirit	speaks
Mysteries.	King	james	biblefor	who	speaks	in	an	unknown	language	does	not	speak	to	men,	but	to	God:	for	no	man	understands	him;	howbeit	in	the	spirit	that	Mysteries.world	english	biblefor	for	the	one	who	speaks	in	another	language	does	not	speak	to	men,	but	to	God;	for	no	one	understands;	but	in	the	spirit	speaks	mysteries.	the	literal	translation
of	young	for	the	one	who	is	speaking	in	an	unknown	language	-	to	men	who	does	not	speak,	but	to	god,	to	God,	to	no	one,	hearken,	and	in	the	spirit,	speaks	secret;	1	corinzi	14	:	2	additional	translations	...	links1	corinzi	14:	2	niv1	corinzi	14:	2	nlt1	corinzi	14:	2	esv1	corinzi	14:	2	nasb1	corinzi	14:	2	nkjv1	corinzi	14:	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â
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â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	âand	consolation.Berean	Study	BibleBut	he	who	prophesies	speaks	to	men	for	their	edification,	encouragement,	and	comfort.Douay-Rheim	BibleBut	he	who	prophesies	speaks	to	men	for	edification,	exhortation,	and	comfort.	Italiano	Revised	VersionBut	he	who	prophesies	speaks	to	men	for
edification,	comfort,	and	consolation.King	James	BibleBut	he	who	prophesies	speaks	to	men	for	edification,	exhortation,	and	comfort.World	BibleBut	he	who	prophesies	speaks	to	men	for	their	edification,	exhortation	and	consolation.	Translation,	and	he	who	prophesies	to	men	speaks	of	edification,	exhortation,	and	comfort;	1	Corinthians	14:3	Other
Translations	Link1	Corinthians	14:3	NIV1	Corinthians	14:3	NLT1	Corinthians	14:3	ESV1	Corinthians	14:3	NASB1	Corinthians	14:3	NKJV1	Corinthians	14:3	thians	14:3	KJV	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Ã	Ã	Ã
Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã
Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â
Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	1995Now	I	would	like	you	all	to	speak	in	other	tongues,	but	more	than	to
prophesy;	and	he	who	prophesies	is	greater	than	he	who	speaks	in	other	tongues,	if	he	does	not	interpret,	that	the	church	may	receive	edification;	but	rather	that	you	prophesy;	and	he	who	prophesies	is	greater	than	he	who	speaks	with	tongues,	if	does	not	interpret,	that	the	church	may	receive	edification.Bible	Study	in	Berean	I	would	like	all	of	you
to	speak	in	other	languages,	but	I	would	rather	you	to	prophesy.	He	who	prophesies	is	greater	than	he	who	speaks	in	tongues,	unless	he	interprets,	that	the	church	may	be	built	up.Douay-Rheim	BibleI	would	like	all	of	you	to	speak	in	tongues,	but	rather	prophesy.	He	who	prophesies	is	greater	than	he	who	speaks	with	tongues,	unless	he	interprets,
that	the	church	may	receive	edification	Italiano	Revised	VersionNow	I	would	like	you	all	to	speak	in	tongues,	but	rather	than	prophesy;	and	he	who	prophesies	is	greater	than	he	who	speaks	in	tongues,	if	he	doesn’t	interpret,	that	the	church	may	receive	edification.King	James	Bible	I	would	like	you	all	to	speak	in	tongues,	but	rather	to	prophesy;	for	he
who	prophesies	is	greater	than	he	who	speaks	in	tongues,	unless	he	interprets,	that	the	Church	may	receive	edification.Bible	Now	I	want	all	of	you	to	speak	in	other	tongues,	but	rather	than	He	is	greatest	than	those	who	are	prophesies	to	those	who	speak	in	other	languages,	if	he	does	not	interpret,	because	the	assembly	is	edifying.giovane	literal
translation	and	I	wish	you	all	talked	about	in	other	languages,	and	more	than	lodge,	because	Who	prophesies	is	bigger	than	those	who	speak	in	other	languages,	if	one	does	not	understand,	because	the	assembly	receives	Edification.1	Corinthians	1	Corinthians	14:	5	NIV1	Corinthians	14:	5	NLT1	Corinthians	14:	5	ESV1	Corinthians	14:	5	ESV1
CORINZI	14:	5	NASB1	CORINZI	14:	5	NKJV1	CORINZI	14:	5	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	is,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	is,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	is,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,
Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	is,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	is,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã	Ã	,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã	ã	,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã	ã	,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã	ã	,
Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã	ã	,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã	ã	,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã	ã	,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã	ã	,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã	ã	,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,
Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã	ã	,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã	ã	,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã	ã	,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã,	Ã	ã	,	Ã,	if	I	come	to	you	talking	to	other	languages,	which	I	would	benefit	to	you,	if	you	don't	talk	to	you	in
revelation	Or	in	science	or	in	a	prophecy	or	in	Doctrine?	American	Standard	Versionora,	Brothers,	if	I	come	to	you	talking	to	other	languages,	which	I	would	benefit	to	you,	if	you	don't	talk	to	you	in	revelation	or	science	or	in	a	prophecy	or	teaching?	Now,	brothers,	if	I	come	from	you	talking	into	languages,	what	would	you	benefit,	if	you	didn't	go	there
any	revelation	or	science	or	prophecy	or	teaching?	Douay-Rheimma's	Bible	now,	Brothers,	if	I	come	to	you	talking	to	languages,	I	would	benefit	you	,	if	you	don't	talk	to	you	in	revelation	or	science	or	in	a	prophecy	or	in	doctrine?	But	now,	brothers,	if	I	come	to	you	talking	to	languages,	who	I	would	benefit	to	you,	if	you	don't	talk	to	you	in	revelation	or
science	or	in	a	prophecy	or	in	Doctrine?	Bible	of	King	Jacomora,	Brothers,	if	I	come	to	you	talking	to	languages,	which	I	would	benefit	you,	if	you	don't	talk	to	you	in	revelation	or	now,	brothers,	if	I	come	to	you	talking	to	the	gift	of	languages,	which	I	would	benefit	you	if	you	don't	talk	to	you	in	revelation	or	science	or	in	a	prophecy	or	teaching?	I
benefit	from	it	if	you	don't	speak	to	you	in	revelation,	or	in	science,	or	in	prophecy,	or	in	doctrine?	1	Corinthians	14:	6	Other	translations	Link1	Corinthians	14:	6	NV1	Corinthians	14:	6	NLT1	Corinthians	14:	6	ESV1	Corinthians	14:	6	NASB1	Corinthians	14:	6	1	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â
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â	â	â	standard	American	versionuen	things	without	life,	giving	a	voice,	if	tubes	or	harp,	if	they	do	not	give	a	distinction	in	the	sounds,	how	will	it	be	known	what	is	pipettato	or	big?	drinkan	study	biblevens	in	the	case	of	lifeless	tools,	such	as	flute	or	harp,	how	does	anyone	recognize	the	melody	they	are	playing	unless	notes	are	distinct?	rheims
biblevens	things	lifeless	that	give	the	sound,	either	of	the	pipe	or	of	the	harp,	except	that	give	a	distinction	of	the	sounds,	how	will	it	be	known	what	is	conducated	or	big?	Italian	revised	versionseven	things	without	life,	giving	a	voice,	if	tubes	or	harp,	if	they	do	not	give	a	distinction	in	the	sounds,	how	will	it	be	known	what	is	convoked	or	big?	re	james
bibleand	also	lifeless	things	that	give	sound,	both	harp,	except	that	they	give	a	distinction	in	the	sounds,	how	will	it	be	known	what	is	conducated	or	big?	how	would	it	be	known	what	is	pipettato	or	big?	the	literal	translation	of	young	and	yet	things	without	giving	life	to	sound	-	either	of	the	pipe	or	of	the	harp	-	if	a	difference	in	the	sounds	that	might
not	give,	how	will	it	be	known	what	is	conducted	or	what	is	gray?	1	Corinthians	14:	7	additional	translations	...	links1	corinzi	14:	7	niv1	corinzi	14:	7	nlt1	corinzi	14:	7	esv1	corinzi	14:	7	nasb1	corinzi	14:	7	nkjv1	corinzi	14:	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â
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too,	unless	it	is	pronounced	by	the	speech	of	the	language	it	is	clear,	how	will	it	be	known	what	it	is	pronounced?	For	you	you	will	also	talk	in	Air.American	Standard	Versionso	also	YE,	unless	you	understand	the	speech	of	the	language	easy	to	understand,	how	will	it	be	known	what	it	is	pronounced?	You	will	talk	to	AIR	for	you.	Berean	Study	Biveo	is
with	you.	Unless	you	talk	intelligible	words	with	your	language,	as	someone	knows	what	you're	saying?	Similarly	you	will	talk	to	the	Air.Douay-Rheims	Biveo,	except	that	you	are	ready	by	language	language,	how	will	it	be	known	what	it	is	said?	Because	you	will	speak	in	the	air.	Italian	has	revised	Versionso	you	too,	unless	you	have	completely
understood	the	speech	of	the	language,	how	will	it	be	known	what	it	is	pronounced?	For	you	you	will	talk	in	Air.King	James	bivolta	in	the	same	way	YE,	except	YE,	pronouncing	the	words	of	the	language	easy	to	understand,	how	will	it	be	known	what	it	is	pronounced?	For	you	you	will	speak	in	Air.World	English	Biveo	too,	unless	you	spoke	from	the
words	of	the	language	easy	to	understand,	how	would	it	be	known	what	it	is	pronounced?	Because	you	would	like	to	talk	in	the	literal	air	translation	air.young	so	you	too,	if	through	the	tongue,	the	speech	included	easily	you	might	not	give	-	how	do	this	is	known?	For	you	will	speak	to	air.1	Corinthians	14:	9	additional	translations	...	Links1	Corinzi	14:
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1995	There	are	perhaps,	a	great	kind	of	languages	​​in	the	world,	and	no	guy	is	without	me	aning.american	standard	VERSIONTHERE	are,	it	can	be,	so	many	types	of	voices	in	the	world,	and	no	type	is	meaning.	Study	Berean	BibleSuredly	There	are	many	different	languages	​​in	the	world,	but	none	of	them	is	meaningless.	Rheims	BibleSeche	are,	for
example,	many	types	of	languages	​​in	this	world;	And	no	one	is	voiceless.	The	English	revised	version	is,	it	could	be,	so	many	types	of	voices	in	the	world,	and	no	type	is	meaningless.	King	James	BibleSecore	is,	it	could	be,	so	many	types	of	voices	in	the	world,	and	none	of	them	is	¨	Unwise	.world	Italian	BibleSecore	are,	it	could	be,	many	types	of	sounds
in	the	world,	and	none	of	them	is	Meaning.	Young's	literal	translation,	can	be,	so	many	types	of	voices	in	the	world,	and	none	of	them	is	an	aneaning,	1	Corinthians	14:10	Additional	translations	...	Links1	Corinthians	14:10	NV1	Corinthians	14:10	NLT1	CORINZI	14:10	ESV1	CORINZI	14:10	NASB1	CORINZI	14:10	NKJV1	CORINZI	14:10	KJV	Ã	¢	Ã	¢	Ã
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1995SE	then	I	do	not	know	the	meaning	of	the	tongue,	it	will	be	in	the	one	who	speaks	a	barbarian,	and	what	it	speaks	will	be	a	barbarian	for	me.american	standard	Versionsif	then	I	don't	know	the	meaning	of	the	voice,	I	must	be	to	him	who	speak	a	barbarian,	and	he	speaks	will	be	a	barbarian	with	me.	Bibilenician,	therefore,	I	do	not	know	the
meaning	of	someone's	language,	I	am	a	foreigner	for	the	speaker,	and	it	is	a	foreigner	for	me.Douay-rheims	bliims	then	I	don't	know	the	power	of	the	voice,	I	will	be	to	him	to	those	who	speak	a	barbarian	;	And	he	spoke,	a	barbarian	for	me.	Italian	revised	version	if	I	don't	know	the	meaning	of	the	voice,	I	will	be	to	him	who	speak	a	barbarian,	and	he
speaks	will	be	a	barbarian	with	me	And	he	spoke	of	being	a	barbarian	for	me.World	English	Biblible,	then	I	don't	know	the	meaning	of	the	sound,	I	would	speak	to	him	that	speaks	a	foreigner,	and	he	speaks	would	be	a	stranger	for	me.	The	literal	translation	of	me.YOUNG	if,	then,	I	do	not	know	the	power	of	the	voice,	it	will	be	in	the	one	who	is	talking
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zealous	of	spiritual	gifts,	try	to	abound	on	the	building	of	the	church.	Berean	Study	Bible	It's	the	same	with	you.	Because	you	are	eager	to	have	spiritual	gifts,	strive	to	excel	in	gifts	that	build	the	church.	The	Bible	of	Douay-Rheims	So,	you	too,	because	you	are	zealous	of	spirits,	try	to	abound	in	the	building	of	the	church.	Updated	version	in	English	So
you	too,	since	you	are	zealous	of	spiritual	gifts,	try	to	abound	in	the	building	of	the	church.	The	Bible	of	King	James	You	too,	because	you	are	zealous	of	spiritual	gifts,	try	to	excel	at	the	church	building.	English	World	The	Bible	So	you	too,	because	you	are	zealous	for	spiritual	gifts,	try	to	abound	in	the	construction	of	the	assembly.	The	literal
translation	of	Jonah	so	are	you,	for	you	are	seriously	eager	for	spiritual	gifts,	for	the	edification	of	the	assembly	seeks	to	abound;1	Corinthians	14:12	Additional	translations	...Links1	Corinthians	14:12	NIV1	Corinthians	14:12	NLT1	Corinthians	14:12	ESV1	Corinthians	14:12	NASB1	Corinthians	14:12	NKJV1	Corinthians	14:12	K
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